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English Transliteration Albanian
We are assisting ney yeymee dookeh Ne jemi duke
'OC:" law b ndeemoowaar ndihmuar policiné
enforcement by poleetseene lokaaleh lokale rreth
1-1 | assessing the Reth aakt tevt ktivitet kriminal
criminal activity and eth aakteeveeteyteve | aktiviteteve kriminale
security concerns in | kreemeenaaleh dhey dhe sigurisé né keté
this area. seegoorees ne kete zon | zoné.
aa do te dasheeronee e e
Would you be willing A do té déshironi té
. te deeskootonee . . .
to discuss safety diskutoni shqgetésimet
1-2 shcheytaseemet e S .
concerns you have h e sigurisé gé keni rreth
about 2 seegooreese cha 2
keynee Reth ? —
Your name will not emree yoowaay nook do | Emri juaj nuk do té
13 be associated with te vendoset ne aasnye vendoset né asnjé

any information you
provide.

eenformaatseeyon che
do te naa yaapesh

informacion gé do té
na japésh.
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Where can | find the
local __ ?

koo moondem oon te
djey vendaaset?

Ku mundem uné té
gjej vendasit?

Where is the sewer
access?

koo esht huer-yaa per
ne kaanaal?

Ku éshté hyrja pér né
kanal?

Where can | find the

koo moondem oon te

Ku mundem uné té

Who owns weapons in
this area?

koosh kaa aarm ne ket
zon?

Kush ka armé né kétée
zoné?

These are secured
areas.

keto yaan zonaa te
seegooroowaara

Kéto jané zona té
siguruara.

7-17

This is a blocked area.

kyo zon esht e
mbueloor

Kjo zoné éshté e
mbyllur.

7-18

This area is off limits.

kyo zon esht e
ndaaloowaar

Kjo zoné éshté e
ndaluar.

The barriers will

baaReekaadat do te

Barrikadat do té

7-19 . -

prevent any attacks. pengoyne djdo soolm pengojné ¢do sulm.
7-20 | Don’t move. mos leveeznee Mos [évizni.
7-21 | Move fast! leveeznee shpeyt! Lévizni shpejt!
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PART 8: GLOSSARY

8-1 Ambush site ngrey preet Ngre prité

52 | Antus.seniment | ZEHEE RS | merikanéve |

8-3 | Assassination vraasyeh Vrasje

8-4 Bomber (person) bombaardoo-es Bombardues

8-5 | Bridge oor Uré

8-6 | Building nderteys Ndértesé

8-7 Cave shpeyl Shpellé

8-8 Chemical keemeek Kimik

8-9 | City chuetet Qytet

8-10 | Cleric klereek Klerik

8-11 | Contractor kontraaktoo-es Kontraktues
8-12 | Curb boos trotoowaaree Buzé trotuari
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8-14 | Explosives eksplozeef Eksploziv

8-15 | Family member anetaar ee faameelyes | Anétar i familjes
foorneezim mey - .

8-16 | Food supply ooshcheemeh Furnizim me ushqgime

8-17 | Foreign fighter looftetaar ee hoowaay Luftétar i huaj

8-18 | Fuel truck karbooraant_ ee Karburant i kamionit
kaameeyonit

8-19 | Gate port Porté

8-20 | Group groop Grup

8-21 | Guide me to me oodheheych Mé udhéhiq mua te

— moowaa teh

8-22 | Hospital speetaal Spital

8-23 | Hostage pang Peng

8-24 | How are you? see yeynee? Si jeni?
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8-25 | How? saa? Sa?

8-26 | Kidnap Rembey Rrémbej

8-27 | Local lokaal / veyndaas Lokal / vendas
8-28 | Market trek / market / paazaar | Treg/ market / pazar
8-29 | Mayor lt;;uaes-r?l?ézireh Kryetar Bashkie
8-30 | Mosque jaamee Xhami

8-31 | Mountains maaleh Male

8-32 | Mullah moolaa Mulla

8-33 | Overpass mbeekaaleys Mbikalesé

8-34 | Paving ey shtroowaar E shtruar

8-35 | Please yoo lootem Ju lutem
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8-30 | Mosque jaamee Xhami

8-31 | Mountains maaleh Male

8-32 | Mullah moolaa Mulla

8-33 | Overpass mbeekaaleys Mbikalesé

8-34 | Paving ey shtroowaar E shtruar

8-35 | Please yoo lootem Ju lutem




staatseeyon

8-36 | Police station Zg’::zzzggh Stacion policie

8-37 | Protected area zon eh mbroytoor Zoné e mbrojtur

8-38 | Protest proteyst Protesté

8-39 | Store duechaan Dyqgan

8-40 | Thank you. faaleymeendereet Faleminderit.

8-41 | “How are you?” shoom meer? Shumé miré?

8-42 | Tunnel toonel Tunel

8-43 | Underpass nen-kaaleym Nénkalim

8-44 | Uniform ooneeform Uniformé

8-45 | Vehicle maakeen Makiné

8-46 | Village fshaat Fshat

8-47 | Water supply foorneezeym mey ooy Furnizim me ujé
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8-48

Weapons

aarm

Armé

tseele esht eymree ee

8-49 | What is his name? Cili éshté emri i tij?
tee?

8-50 | When? koor? Kur?

8-51 | Where? koo? Ku?

8-52 | Why? pseh? Pse?

8-48 | Weapons aarm Armé

849 | Whatis his name? | 10018 SNt OYMICS €8 1 gy ssptg e 12
8-50 | When? koor? Kur?

8-51 | Where? koo? Ku?

8-52 | Why? pseh? Pse?

8-48 | Weapons aarm Armé

849 | Whatis his name? ::2‘?,'6 eshteymree e | i sshts emri i tj?
8-50 | When? koor? Kur?

8-51 | Where? koo? Ku?

8-52 | Why? pseh? Pse?

8-48 | Weapons aarm Armé

849 | Whatis his name? | 10018 SNt SYMIES €8 1 gy ssptg e 12
8-50 | When? koor? Kur?

8-51 | Where? koo? Ku?

8-52 | Why? pseh? Pse?




ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance 1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General 2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts 3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks 4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging 5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations 6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry 7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives 8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather 9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military 10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare 11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
Medical Survival Kit contains: Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology 1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands 2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver 3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op / Prognosis 4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology 21. Medical Conditions 5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Pharmaceutical 6. Trauma 14. Pediatrics 22. Pharmaceutical
7. Procedures 15. Cardiology 23. Diseases 7. Procedures 15. Cardiology 23. Diseases
8. Foley 16. Ophthalmology 8. Foley 16. Ophthalmology
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Civil Affairs Survival Kit contains:
. Introduction

. Public Safety

. Public Health

. Transportation

. Driver’s Guide

. Public Works and Utilities

. Public Communications
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Public Affairs Survival Kit contains:

1. General Statements
2. Query (over the phone)
3. Escort

Cordon & Search/Raid Survival Kit contains:

Common Command Phrases
Entry Control Points
Situation: Medical Attention
Situation: Reporting a Crime
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. Land Dispute

. Curfew Enforcement
10.
. Village Assessment
12.
13.

Border Crossing

Reparations
Veterinary Services

. Interviews
. Press Conference
. Crisis Communications

. Vehicle Checkpoints

. Situation: Getting Information

. Cordon and Search/Raid

. Greetings and Possible Answers
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